
D Rinderhuf mit Füllung | Ergänzungsfuttermittel für 
Hunde (Snack) | Zusammensetzung: Rinderhuf, Öle und 
Fette, Weizenmehl, Melasse | Kühl und trocken lagern.

E Hoof from beef with filling | Complementary pet food 
for dogs (snack) | Composition: hoof from beef, oils and fats, 
wheat flour, molasses | Store in a cool and dry place.

F Sabot de bœuf fourrée | Aliment complémentaire pour 
chiens (snack) | Composition : sabot de bœuf, huiles et 
graisses, farine de blé, mélasse | Conservez dans un endroit 
frais et sec.

N Runderhoef met vulling | Aanvullend diervoeder voor 
honden (snack) | Samenstelling: runderhoef, olie en vetten, 
tarwebloem, melasse | Droog en koel bewaren.

I Unghia di manzo con ripieno | Alimento complementare 
per cani (snack) | Composizione: unghia di manzo, oli e grassi, 
farina di grano, melassa | Conservare in luogo fresco e 
asciutto. | info smaltimento: www.trixieitalia.it

S Klöv från oxe med fyllning | Kompletteringsfoder för 
hundar (snack) | Sammansättning: klöv från oxe, oljor och 
fetter, vetemjöl, melass | Förvaras svalt och torrt.

e Pezuña de ternera con relleno | Alimento complementario 
para perros (snack) | Composición: pezuña de ternera, aceites 
y grasas, harina de trigo, melaza | Conservar en un lugar 
fresco y seco.

R Говяжье копыто с начинкой | Подкормка для собак | 
Ингредиенты: говяжье копыто, масла и жиры, пшеничная 
мука, меласса (чёрная патока) | Xранить в сухом 
прохладном месте.

P Casco de bovino com recheio | Alimento complementar 
para cães (snack) | Composição: casco de bovino, óleos e gorduras, 
farinha de trigo, melaço | Guardar num local fresco e seco.

p Kopyto wołowe z wypełnieniem | Karma uzupełniająca 
dla psów (smakołyk) | Skład: kopyto wołowe, oleje i tłuszcze, 
mąka pszenna, melasa | Przechowywać w chłodnym i suchym 
miejscu.

C Hovězí noha s náplní | Doplňkové krmivo pro psy 
(pamlsek) | Složení: hovězí noha, oleje a tuky, pšeničná 
příchuť, melasa | Skladujte v chladnu a suchu.

d Kvæg klov med fyld | Tilskudsfoder til hunde (snack) | 
Sammensætning: kvæg klov, olier og fedtstoffer, hvedemel, 
melasse | Opbevares tørt og køligt.

$  Hovädzie kopyto s náplňou | Doplnkové krmivo pre psy 
(snack) | Zloženie: hovädzie kopyto, oleje a tuky, pšeničná 
múka, melasa | Skladujte na chladnom a suchom mieste.

u яловиче копито з начинкою | Додатковий корм для 
собак (перекус) | Склад: яловиче копито, олії та жири, 
пшеничне борошно, меляса | Зберігайте у прохолодному 
сухому місці.

U Marhapata töltelékkel | Táplálékkiegészítő kutyák 
számára (snack) | Összetétel: marhapata, olajok és zsírok, 
búzaliszt, melasz | Hűvös száraz helyen tárolandó.

Analytische Bestandteile | Analytical constituent | 
Constituants analytiques | Analytische bestanddelen | 
Componenti analitici | Analytiska beståndsdelar | 
Componentes analíticos | Состав | Constituintes analíticos | 
Składniki analityczne | Analytické složky | Analytiske 
bestanddele | Analytické zložky | Аналітичні компоненти | 
Analitikus alkotórészek:

Protein | Protein | Protéine | Eiwit | Proteina | Råprotein | 
Proteína | Белок | Proteína | Białko | Protein | Protein | 
Bielkoviny | Соєвий протеїн | Nyers fehérje   48,3 %

Fettgehalt | Fat content | Teneur en matières grasses | 
Vetgehalte | Tenore in materia grassa | Råfett | Contenido 
de grasa | Жир | Teor de matéria gorda | Zawartość 
tłuszczu | Obsah tuku | Fedtindhold | Obsah tuku | 
Жирність | Nyersolajok, zsírok  20,8 %

Rohasche | Crude ash | Cendres brutes | Ruwe as | 
Ceneri grezze | Råaska | Ceniza bruta | Сырая зола | 
Cinza bruta | Popiół surowy | Hrubý popel | Råaske | 
Surový popol | Сира зола | Nyers hamu   3,4 %

Rohfaser | Crude fibre | Cellulose brute | Ruwe celstof | 
Fibra grezza | Växttråd | Fibra bruta | Клетчатка | 
Fibra bruta | Włókno surowe | Hrubá vláknina | Råfiber | 
Surová vláknina | Сира клітковина | Nyersrost   0,9 %

Mindestens haltbar bis | Best before | A utiliser de préférence avant | Tenminste 
houdbaar tot | Da consumarsi preferibilmente entro | Bäst före | Consumir antes 
de | Использовать до | Consumir de preferência antes de | Najlepiej wykorzystać 
przed | Datum spotřeby | Skal helst anvendes inden | Minimálna trvanlivost' do | 
Строк придатності до | Minőségét megőrzi:

Kenn.-Nr. der Partie | Batch reference number | Numéro de référence du lot | 
Batchnummer | Numero di riferimento della partita | Partinummer | Número de 
referencia del lote | Номер партии | Número de referência do lote | Numer 
referencyjny partii | Referenční číslo šarže | Partiets referencenummer | Číslo šarže 
série | Ід. № партії | Gyártási szám:
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